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SOLICITUD DE EXENCIÓN PRESENTADA POR EL SALVADOR DE
CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO IX DEL ACUERDO SOBRE LA

OMC, EN RELACIÓN CON LOS VALORES MÍNIMOS PREVISTOS
EN EL ACUERDO RELATIVO A LA APLICACIÓN DEL

ARTÍCULO VII DEL GATT DE 1994

Revisión

Se ha recibido de la Misión Permanente de El Salvador la siguiente comunicación, de fecha
de 29 de octubre de 2001.

_______________

La Misión Permanente de El Salvador ante la Organización Mundial del Comercio, presenta
sus atentos saludos a la División de Acceso a Mercados y tiene el honor de informarle que desea
reformular  la solicitud de aplicación de valores mínimos, según Doc. G/C/W/300/Rev.1 y presentada
al Comité del Comercio de Mercancías, bajo los párrafos 3 y 4 del Artículo IX del Acuerdo de
Marrakech.

Lo anterior, debido a que la prórroga en la aplicación del Acuerdo sobre Valoración de
Aduanas, de conformidad con el Doc. G/VAL/30 con fecha 6 de julio de 2000, indicaba que El
Salvador debería aplicar el acuerdo a partir del 7 de septiembre 2001.  Por lo tanto, se desea solicitar
una prórroga de dicha extensión, por un nuevo período de 6 meses a partir del 7 de septiembre de
2001, conjuntamente con la solicitud de aplicación de valores mínimos para el mismo período,
teniendo en consideración los párrafos mencionados anteriormente.

Razones para dicha reformulación

Dicha reformulación obedece a que, como es sabido, El Salvador sufrió a principios del
presente año dos terremotos de suma gravedad, lo cual obligó al país a recalendarizar sus actividades
y compromisos en función de las prioridades sociales que se demandaban para atender a toda la
población afectada.

Debido a lo anteriormente expuesto, la aprobación de la legislación en materia aduanera ha
sufrido un atraso, ya que El Salvador debió ordenar sus prioridades  y responder a proyectos de
carácter social en respuesta a las demandas de la población afectada por dichos terremotos.

Pese a lo ya expresado, se hace necesario destacar que El Salvador, ha realizado enormes
esfuerzos en el cumplimiento de sus compromisos y muestra de ello es:

- el informe de avances en el plan de trabajo de implementación del Art. VII del
Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio, según Doc.
G/VAL/N/4/SLV/1 de fecha 26 de junio y remitido con fecha 28 de mayo a la
OMC. Para ese entonces ya se había presentado  el proyecto de ley a las
instituciones correspondientes con la intención de acelerar el proceso de
aprobación para la fecha de septiembre, ya estipulada en el Doc. G/VAL/30.
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- La aplicación del párrafo 2 de la Decisión sobre la Valoración de los Soportes
Informáticos con Software para Equipos de Procesamiento de Datos

- Actividades de capacitación internas sobre el Acuerdo.
- Fortalecimiento y actualización de bancos de datos.

Valores mínimos

El Salvador desea aclarar que la aplicación de valores mínimos se refiere única y
exclusivamente al listado detallado adjunto, con la intención de ordenar la recaudación fiscal afectada
no solo por la situación ya expuesta, sino también por las actividades delictivas de contrabandos y
subfacturación, que se han incrementado últimamente, agudizadas por la desaceleración económica
mundial que se vive actualmente y que afecta a nuestros principales socios comerciales.

Sobre la base de lo anterior, ya se han realizado negociaciones con países interesados, las
cuales se encuentran bastante avanzadas a la fecha.

Conclusión

Para la aprobación de la presente solicitud, también apelamos al párrafo 1 del Anexo III del
Art. VII del Acuerdo General sobre Aranceles y Comercio que indica ....” los miembros examinarán
con comprensión esta solicitud en los casos en que el país en desarrollo miembro de que se trate
pueda justificarla.” El Salvador considera que dos terremotos sufridos en el período de un mes y que
han incrementado el nivel de pobreza del 48% al 52%, no son en sí, la base de la justificación; si no
más bien la presente solicitud es en respuesta al orden de prioridades que nuestro país está obligado a
dar a la población salvadoreña, para lo cual se espera la comprensión de los países miembros.

Se entiende que la presente solicitud se realiza sin perjuicio de los derechos y obligaciones
que El Salvador ha asumido en virtud de los acuerdos de la OMC, de los cuales nuestro país es fiel
signatario. Se agradecerá circular esta solicitud, para ser discutida en la próxima reunión del
Consejo de Mercancías.
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ANEXO DE EL SALVADOR: LISTA DE PRODUCTOS PARA
APLICAR PRECIOS MINIMOS( Versión revisada al 23/10/2001)

Numero Nombre Comercial Partida Arancelaria
1 Artículos de Prendería

Usadas ( Worn clothing
and other worn related
articles)

Ex 6309.ex 6310.10 and ex 6310.90

2 Televisores Usados/
Used Televisions

Excl 8528.12.10, ex 8528.12.90, ex 8528.13.10,
ex 8528.13.90

3 Llantas neumáticas
recauchutadas o usadas (
Pneumatic Tyres,
retreaded or used )

Excl 4012.10.00, ex. 4012.20.00

4 Equipos de Sonido
(sounds equipment )

Ex. 8520.32.90, ex.8520.90.00

5 Prendas de vestir
(Apparel )

Ex. 6101.10.00 a 6117.90.00, 6201.11.00 a
6217.90.00

6 Sacos (bolsas) y talegas
para envasar (Sacks and
bags of a kind used for
the packing of goods)

Ex.6305.10.00

7 Artículos Textiles
Confeccionados
(Articles of apparel,
made-up)

6301.10.00 a 6304.99.00

8 Calzado ( Footwear) 6402.19.00 a 6405.90.00
9 Vehículos, automóviles,

tractores, velocípedos y
demás vehículos
terrestres, junto con sus
partes y accesorios
comprendidos en el
Capítulo 87(usados),
excepto los vehículos
para nieve clasificados
en la subpartida
arancelaria 870310,
carretías automóviles
clasificadas en la Partida
Arancelaria 8709 y los
tanques clasificados en
la Partida Arancelaria
8710 (Used Vehicles)

Ex. Capítulo 87, except 8703.10, ex 8709 and ex
8710
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10 Aeronaves Usadas
(Used Aircrafts)

Ex 8802.11.00 a 8802.40.00

11 Barcos Usados
(Used Boats)

Ex 8901.90.10 a 8903.99.00

12 Cemento (Cement) 2523.2100 a 2523.29.00
13 Cocinas de combustible

líquido (Cookers for
liquid fuel)

Ex 7321.11.10

No. Nombre Comercial Partida Arancelaria
14 Cocinas Eléctricas

(Electric cookers)
 8516.60.00

15 Refrigeradores
(Refrigerators)

8418.21.00, 8418.22.00, 8418.29.00, 8418.30.00,
8418.40.00, 8418.50.00

16 Relojería ( Clocks and
watches and parts
thereof)

9101.11.00 a 9102.99.00

17 Cigarros y Cigarrillos
(Cigars and cigarettes)

2402.10.00, 2402.20.00, 2402.90.00

18 Lácteos (Dairy
Products)

0401.10.00 a 0406.90.00

19 Armas (Arms) 9302.00.00, 9303.10.00, 9303.90.00
20 Tejidos de Algodón

(Woven fabrics of
cotton)

5208.11.00 a 5212.25.00

21 Tejidos de filamentos
sintéticos (Woven
fabrics of synthetic
filaments)

5407.41.10 a 5408.34.00

22 Tejidos de fibra
sintéticas (Woven
fabrics of synthetic
fibers)

5512.11.00 a 5516.94.00

23 Video caseteras usadas
(Used Video Decks)

Ex. 8521.10.10, ex. 8521.10.90, ex. 8521.90.00

__________


